
Rezension		
Der	Pilz	
Von	den	Meko	Mädels		

Mich	hat	beeindruckt,	dass	sich	Kinder	bereits	so	große	Textmengen	merken	können.	Die	
Kostüme	fand	ich	toll,	es	gab	Füchse,	Frösche,	Vögel,	Hasen.	
Das	Stück	handelte	von	Waldbewohnern,	die	Unterschlupf	vor	dem	Regen	brauchten.	
Unter	dem	Pilz	suchten	sie	Unterschlupf,	der	anfangs	für	alle	zu	klein	war.	Am	Ende	passten	
jedoch	alle	darunter.	(Evane)		

Mir	hat	es	gefallen,	dass	bereits	kleine	Kinder	mitgespielt	haben.	
Es	gefällt	mir,	dass	das	Stück	von	FreundschaP	gehandelt	hat.	
Am	Anfang	hat	fast	nur	die	Ameise	und	am	Ende	haben	alle	unter	den	Pilz	gepasst.	(Linea)	

Es	war	gut.	Ich	fand	es	toll,	der	Vogel	zu	sein.	Ich	haSe	schöne	Flügel.	(Hafsa)	

Es	war	wirklich	cool,	dass	ich	einspringen	und	mitspielen	konnte.	Es	hat	wirklich	Spaß	
gemacht,	den	Text	konnte	ich	gut	lernen.	(Johanna)	

Review	
The	Mushroom	
By	the	Meko	Girls	

I	was	impressed	that	children	could	already	memorize	such	large	amounts	of	text.	I	thought	
the	costumes	were	great—there	were	foxes,	frogs,	birds,	and	rabbits.	
The	play	was	about	forest	animals	who	needed	shelter	from	the	rain.	They	sought	refuge	
under	a	mushroom,	which	at	first	seemed	too	small	for	everyone.	But	in	the	end,	they	all	fit	
underneath.	
(Evane)	

I	liked	that	even	very	young	children	took	part	in	the	play.	
I	liked	that	the	story	was	about	friendship.	
At	the	beginning,	only	the	ant	could	fit	under	the	mushroom,	but	in	the	end,	everyone	fit.	
(Linea)	

It	was	good.	I	loved	being	the	bird.	I	had	beauZful	wings.	
(Hafsa)	

It	was	really	cool	that	I	could	step	in	and	join	the	play.	It	was	a	lot	of	fun,	and	I	was	able	to	
learn	the	lines	well.	
(Johanna)	


